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October 4, 2026       20th Sunday of Pentecost    11:30am 
World Communion Sunday 

            Sacrament of the Lord’s Supper 
    Co-celebrants:  Rev. Dr. Martin Ritchie and Rev. Dr. Kee Boem So 
 
Welcome to worship! Please join us for lunch after the service in Jim Henry Hall. Huge 
thanks to everyone involved in preparing the service and the hospitality. There is a 
parallel children’s program in the Church House during the service. Please ask one of the 
ushers if you would like to take your children through to join in. There is no offering 
collected in the service but you may leave offerings in the Narthex before or after the 
service if you wish.  
 

ORGAN PRELUDE 전주 
 

WELCOME, SHARING THE PEACE AND ANNOUNCEMENTS 환영과 광고         

                   Rev. Dr. Kee Boem So  
           Rev. Dr. Martin Ritchie 

 

CALL TO WORSHIP 예배에로 부름                                      Rev. Dr. Martin Ritchie  
 

Pastor Martin: How very good and pleasant it is  
All: when God’s people live together in unity!  
Pastor Martin: It is like the precious oil on the head, running down upon the beard 
All: on the beard of Aaron, running down over the collar of his robes 
Pastor Martin: It is like the dew of Hermon, which falls on the mountains of Zion.  
All: For there the Lord ordained his blessing, life for evermore.  
 

SONG    Great is Thy Faithfulness  오 신실하신 주 

 
Great is Thy faithfulness, O God my Father,  
There is no shadow of turning with Thee; 
Thou changest not, Thy compassions they fail not; 
As Thou hast been Thou forever wilt be.  

 
Refrain:  
Great is Thy faithfulness! 
Great is Thy faithfulness!  
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Morning by morning new mercies I see; 
All I have needed Thy hand hath provided; 
Great is Thy faithfulness, Lord, unto me!  

 
Summer and winter, and springtime and harvest,  
Sun, moon, and stars in their courses above 
Join with all nature in manifold witness 
To Thy great faithfulness, mercy, and love.   (Refrain) 
 
Pardon for sin and a peace that endureth,  
Thine own dear presence to cheer and to guide;  
Strength for today and bright hope for tomorrow,  
Blessings all mine, with ten thousand beside!  (Refrain) 

 
 

1. 오 신실하신 주 내 아버지여, 늘 함께 계시니 두렴 없네 

그 사랑 변찮고 날 지키시며, 어제나 오늘이 한결 같네 

 

    후렴: 오 신실하신 주, 오 신실하신 주, 날마다 자비를 베푸시며 

    일용할 모든 것 내려주시니, 오 신실하신 주 나의 구주 

 

2. 봄철과 또 여름 가을과 겨울, 해와 달 별들도 다 주의 것 

만물이 주 영광 드러내도다 신실한 주 사랑 나타내네 

 

3. 내 죄를 사하여 안위하시고, 주 친히 오셔서 인도하네 

오늘의 힘 되고 내일의 소망, 주만이 만복을 내리시네 

 

PRAYER OF APPROACH AND CONFESSION 참회의 기도                    Rev. Dr. Kee Boem So 
 

사랑과 자비의 하나님, 하나님께서는 우리의 생각을 넘어서는 모습으로 우리와 함께 

하심을 믿습니다. 하나님은 우리로 날개짓 하게 하는 바람이시고, 슬플 때 위로가 

되시며, 기쁨을 더해주시는 분입니다. 우리가 빛나는 순간에도 함께 하시고, 우리의 

어둠의 때에도 함께 하십니다. 하나님은 일상의 삶 속으로 찾아오셔서 평범함을 
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비범함으로 바꾸어주십니다. 오늘 예배 가운데 나누는 성만찬 속에서 하나님을 

만나고, 느끼고, 만지며, 맛보도록 인도해주시기를 원합니다. 하나님께서 우리에게 

성만찬의 식탁을 차려주시고 하나님과 함께 앉도록 초대하셨습니다. 하나님이 두 팔 

벌려 우리를 환영해주십니다. 용서의 두 팔을 벌려주시는 하나님 앞에 우리의 삶의 

이야기들을 내려놓습니다. 침묵 가운데 우리의 죄를 기도하며 나아갑니다. 

God of endless mercy and love, we trust that you are present to us now in ways beyond 
our imagining. You are the wind beneath our wings, the comfort in our sadness, the 
affirmation in our joy. In our brightest moments, you are there; in our darkest moments 
you are there. You come to us in the ordinary things of life, and you make them 
extraordinary. And so today, we trust that you help us to see you and feel you, to touch 
and taste your presence in bread and wine. You have set a table before us and invite us 
to sit with you. You have opened your arms to us, and welcome us in. These are arms of 
forgiveness, and so we bring the stories of our lives before you, taking a moment of quiet 
to lay down the things that cause us regret and for which we are sorry. 
 

KYRIE ELEISON:  Lord, Have Mercy Upon Us 주여 우리를 불쌍히 여기소서 
 

Martin sings 인도자:    Kyrie Eleison 

Congregation & Cantor 회중:  Kyrie Eleison 

Martin sings 인도자:    Christe Eleison 

Congregation & Cantor 회중:  Christe Eleison  

Martin sings 인도자:    Kyrie Eleison 

Congregation & Cantor 회중:  Kyrie Eleison  

 

DECLARATION OF FORGIVENESS 사죄의 선언                  Rev. Dr. Martin Ritchie 

 

THE LORD’S PRAYER   주기도문 

 
Our Father, who art in heaven 
Hallowed be thy name.  
Thy kingdom come, thy will be done,  
On earth as it is in heaven.  
Give us this day our daily bread.  
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And forgive us our debts,  
As we forgive our debtors.  
And lead us not into temptation,  
But deliver us from evil.  
For thine is the kingdom, 
The power and the glory, forever. AMEN  

 

CHOIR ANTHEM 찬양  Joined Together as One Body by James and Marilyn Biery 
 

Joined together as one body, knit together we are one. We the Church, God’s chosen body, live our 
faith in Christ, the Son. We are called to be disciples! We are called to live in love! Bring your hearts 
and minds, disciples, dedicate your lives to love. Joined together by the Spirit, ev’ry person brings 
a gift. Ev’ry life is full of merit; hearts of gratitude we lift. We are called to be the faithful! We are 
called to live in love! Such an Honor to be faithful, full of life and full of love. Joined together, all 
embracing, yet our sep’rate selves we bring. On our hearts our God is tracing words of love that 
make us sing. We are called to be God’s servants! We are called to live in love! Such an honor to 
be servants, ever faithul in God’s love. Joined together, sons and daughters, lift your voices, loud 
and strong! Come with singing, come with laughter, lift glad praises with a song! With great joy, 
shout hallelujah, Christ is with us, we are one! Hallelujah, hallelujah, hallelujah, we are one! Joined 
together as one body, knit together, we are one. Still, each person in Christ’s body will remain a 
sep’rate one. We are called to be God’s people! We are called to live in love! Always longing, as 
God’s people, for God’s gracious healing love.  

 

READING  성경  Isaiah 이사야 5:1-7   Elder Young Sun Lee 

 
Let me sing for my beloved my love-song concerning his vineyard: My beloved had a 
vineyard on a very fertile hill. He dug it and cleared it of stones, and planted it with choice 
vines; he built a watch-tower in the midst of it, and hewed out a wine vat in it; 
he expected it to yield grapes, but it yielded wild grapes. And now, inhabitants of 
Jerusalem and people of Judah, judge between me and my vineyard. What more was 
there to do for my vineyard that I have not done in it? When I expected it to yield 
grapes, why did it yield wild grapes? And now I will tell you what I will do to my vineyard. 
I will remove its hedge, and it shall be devoured; I will break down its wall, 
and it shall be trampled down. I will make it a waste; it shall not be pruned or hoed, 
and it shall be overgrown with briers and thorns; I will also command the clouds 
that they rain no rain upon it. For the vineyard of the Lord of hosts is the house of Israel, 
and the people of Judah are his pleasant planting; he expected justice, but saw 
bloodshed; righteousness, but heard a cry!       
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나는 내가 사랑하는 자를 위하여 노래하되 내가 사랑하는 자의 포도원을 노래하리라. 내가 

사랑하는 자에게 포도원이 있음이여 심히 기름진 산에로다. 땅을 파서 돌을 제하고 극상품 

포도나무를 심었도다. 그 중에 망대를 세웠고 또 그 안에 술틀을 팠도다. 좋은 포도 맺기를 

바랐더니 들포도를 맺었도다. 예루살렘 주민과 유다 사람들아 구하노니 이제 나와 내 

포도원 사이에서 사리를 판단하라. 내가 내 포도원을 위하여 행한 것 외에 무엇을 더할 것이 

있으랴. 내가 좋은 포도 맺기를 기다렸거늘 들포도를 맺음은 어찌 됨인고. 이제 내가 내 

포도원에 어떻게 행할지를 너희에게 이르리라. 내가 그 울타리를 걷어 먹힘을 당하게 하며, 

그 담을 헐어 짓밟히게 할 것이요. 내가 그것을 황폐하게 하리니 다시는 가지를 자름이나 

북을 돋우지 못하여 찔레와 가시가 날 것이며, 내가 또 구름에게 명하여 그 위에 비를 

내리지 못하게 하리라 하셨으니, 무릇 만군의 여호와의 포도원은 이스라엘 족속이요, 그가 

기뻐하시는 나무는 유다 사람이라. 그들에게 정의를 바라셨더니 도리어 포학이요, 

그들에게 공의를 바라셨더니 도리어 부르짖음이었도다. 

 

REFLECTION 1  묵상                Rev. Dr. Martin Ritchie 

 

*SONG 찬양   Better is One Day  주의 전에서의 한 날이 나으니  
 

1. How lovely is Your dwelling place, oh Lord Almighty.  
For my soul longs and even faints for You.  
For here my heart is satisfied within Your presence.  
I sing beneath the shadow of Your wings.  
 
Refrain:  Better is one day in Your courts, 
  Better is one day in Your house.  
  Better is one day in Your courts  

than thousands elsewhere.  
 
Better is one day in your courts, 
Better is one day in your house.  
Better is one day in your courts  
Than thousands elsewhere.  
 

2. One thing I ask and I would seek: to see Your beauty.  
To find You in the place Your glory dwells.  
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One thing I ask and I would seek: to see your beauty, 
To find You in the place your glory dwells.  

 Refrain 
 

Bridge: Band only – vocal solo from Nik Rael.  
 

[My heart and flesh cry out for You, the living God.  
Your Spirit’s water to my soul. I’ve tasted and I’ve seen.  
Come once again to me. I will draw near to You,  
I will draw near to You, to You!] 

 Refrain  
 

READING 성경  마태복음 Matthew 21:33-46               Elder Jeanne Lambert 

 
‘Listen to another parable. There was a landowner who planted a vineyard, put a fence 
around it, dug a wine press in it, and built a watch-tower. Then he leased it to tenants and 
went to another country. When the harvest time had come, he sent his slaves to the 
tenants to collect his produce. But the tenants seized his slaves and beat one, killed 
another, and stoned another. Again he sent other slaves, more than the first; and they 
treated them in the same way. Finally he sent his son to them, saying, “They will respect 
my son.” But when the tenants saw the son, they said to themselves, “This is the heir; 
come, let us kill him and get his inheritance.” So they seized him, threw him out of the 
vineyard, and killed him. Now when the owner of the vineyard comes, what will he do to 
those tenants?’ They said to him, ‘He will put those wretches to a miserable death, and 
lease the vineyard to other tenants who will give him the produce at the harvest time.’ 
Jesus said to them, ‘Have you never read in the scriptures: “The stone that the builders 
rejected has become the cornerstone; this was the Lord’s doing, and it is amazing in our 
eyes”? Therefore I tell you, the kingdom of God will be taken away from you and given to 
a people that produces the fruits of the kingdom. The one who falls on this stone will be 
broken to pieces; and it will crush anyone on whom it falls.’ When the chief priests and 
the Pharisees heard his parables, they realized that he was speaking about them. They 
wanted to arrest him, but they feared the crowds, because they regarded him as a 
prophet. 
 

다른 한 비유를 들으라. 한 집 주인이 포도원을 만들어 산울타리로 두르고 거기에 즙 짜는 

틀을 만들고 망대를 짓고 농부들에게 세로 주고 타국에 갔더니, 열매 거둘 때가 가까우매 그 

열매를 받으려고 자기 종들을 농부들에게 보내니, 농부들이 종들을 잡아 하나는 심히 때리고 
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하나는 죽이고 하나는 돌로 쳤거늘, 다시 다른 종들을 처음보다 많이 보내니 그들에게도 

그렇게 하였는지라. 후에 자기 아들을 보내며 이르되 그들이 내 아들은 존대하리라 

하였더니, 농부들이 그 아들을 보고 서로 말하되 이는 상속자니 자 죽이고 그의 유산을 

차지하자 하고, 이에 잡아 포도원 밖에 내쫓아 죽였느니라. 그러면 포도원 주인이 올 때에 그 

농부들을 어떻게 하겠느냐? 그들이 말하되 그 악한 자들을 진멸하고 포도원은 제 때에 

열매를 바칠만한 다른 농부들에게 세로 줄지니이다. 예수께서 이르시되 너희가 성경에 

건축자들이 버린 돌이 모퉁이의 머릿돌이 되었나니 이것은 주로 말미암아 된 것이요 우리 

눈에 기이하도다 함을 읽어 본 일이 없느냐? 그러므로 내가 너희에게 이르노니 하나님의 

나라를 너희는 빼앗기고 그 나라의 열매 맺는 백성이 받으리라. 이 돌 위에 떨어지는 자는 

깨지겠고, 이 돌이 사람 위에 떨어지면 그를 가루로 만들어 흩으리라 하시니, 대제사장들과 

바리새인들이 예수의 비유를 듣고 자기들을 가리켜 말씀하심인 줄 알고 잡고자 하나 무리를 

무서워하니, 이는 그들이 예수를 선지자로 앎이었더라. 

 

REFLECTION 2  묵상                                                                 Rev. Dr. Kee Boem So 

 

SHARING OUR GIFTS 봉헌 during which Grace and Love band will sing the hymn, 

When Peace, Like a River, Attendeth my Way. “내 평생에 가는 길” 스테파노스 찬양팀 
 

 

 *Doxology 송영 

 Prayer of Dedication 봉헌 기도          Rev. Dr. Kee Boem So 

 

자비로우신 하나님, 우리는 많은 모양으로 하나님이 주시는 풍요로움을 누리고 

있습니다. 우리의 삶에 주신 좋은 것들과 우리의 시간과 힘과 물질과 재능의 

풍성함을 기억하며, 우리가 가진 작은 것을 감사함으로 하나님께 드립니다. 이 

헌금이 우리의 삶 속에 하나님의 사랑의 나라가 세워지는데 사용되게 하여 

주시옵소서. 우리는 하나님이 주신 것의 선한 청지기들이 되게 하여 주시옵소서. 

예수님의 이름으로 기도하옵나이다. 아멘. 
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Generous God, we share in the riches of your world in so many ways. As we think of all 
the good things of our lives, and the ways in which we have resources of time, energy, 
money, and talents, we return a portion to you in thanksgiving. May it be for the work 
of building your kingdom of love in our time and place. May we be wise stewards of all 
that is given in your name. Amen. 
 

INVITATION TO COMMUNION 성만찬             Rev. Dr. Martin Ritchie 
 

The table of bread and wine has been made ready. It is the table of company with 
Jesus, and all who love him. So come to this table, you who have much faith and you 
who would like to have more; you who have been here often and you who have not 
been for a while. You who have tried to follow Jesus, and you who have failed. Come. It 
is Christ who invites us to meet him here. 
 

여기 성만찬의 식탁이 준비되어 있습니다. 이 식탁은 예수님과 주님을 사랑하는 

자들이 함께 하는 식탁입니다. 이 식탁으로 믿음이 있는 사람들 혹은 믿음을 더 

가지고 싶은 사람들; 성만찬에 자주 참여한 사람들 혹은 그렇지 못한 사람들; 

예수님을 따르려고 노력했던 사람들 혹은 실패한 사람들 모두 오십시오. 여기 

예수님이 우리를 만나고자 초대하십니다. 

 
*SONG   We Are Coming Lord to the Table 
 
THE GREAT THANKSGIVING 
 
Pastor Kee:  The Lord be with you 

And also with you 
Lift up your hearts 
We lift them to the Lord 
Let us give thanks to the Lord our God 
It is right to give our thanks and praise.  

 
Pastor Martin: Worship and praise belong to you, maker of light and darkness. Your 
wisdom draws beauty from chaos, brings a harvest out of sorrow and leads the exiles 
home. In Christ your Son, enemies are reconciled, debts forgiven and strangers made 
welcome. Your Spirit frees us to live as sons and daughters in our Father’s house. We who 
by Christ’s power follow the way of the Cross, sharing the joy of his obedience, now offer 
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you our praise, with angels and archangels and the whole company of heaven singing the 
hymn of your unending glory:  
 

빛과 어둠의 창조자 하나님께 찬양과 경배를 드립니다. 하나님의 지혜는 혼돈에서 

아름다움을 빚어내시고, 슬픔을 넘어 열매를 맺으시며, 길을 잃은 우리를 집으로 

인도하십니다. 하나님의 아들 예수 안에서 원수는 화해되고, 죄는 용서 받으며, 

이방인은 환영을 받습니다. 성령께서는 우리를 자유케하사 하나님의 집에서 

하나님의 자녀로 살게 하십니다. 그리스도의 능력으로 우리는 십자가의 길을 

따라가며, 순종의 기쁨을 누리며, 천사들과 하늘의 성도들과 함께 하나님의 다함 

없는 영광을 찬양합니다. 

 
SANCTUS AND BENEDICTUS [Sung] 

 

Holy, Holy, Holy, God of power and might, heaven and earth are full, are full of your 
glory, Glory to your name, glory to your name, glory to your name O Lord most high. 
Blessed, blessed blessed, blessed is the one is the one who comes in the name of the 
Lord. Hosanna! Hosanna! Hosanna in the highest!   
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TELLING THE STORY:   INSTITUTION OF THE LORD’S SUPPER 제정의 말씀         

     Rev. Dr. Kee Boem So  
     Rev. Dr. Martin Ritchie 

 
Pastor Kee: Before he was given up to suffering and death, recalling the night of Israel’s 
release, the night in which the sons of Egypt died, your Chosen One, himself the First-
Born, freely offered his life.  
 

예수께서는 십자가의 고난과 죽음을 당하시기 전에 이스라엘 백성들이 애굽에서 

해방되던 날을 기념하시며 하나님의 아들이신 자신의 생명을 내어주셨습니다. 

 
At supper with his disciples he took bread and offered you thanks. He broke the bread, 
and gave it to them, saying: “Take, eat. This is my Body: it is broken for you.”  
 

주님은 제자들과 식사를 하시던 자리에서 떡을 떼어 축사하시고 제자들에게 

주시며 말씀하셨습니다. “받아 먹으라. 이것은 너희를 위하여 찢기는 나의 

몸이니라.” 

 
Pastor Martin: After supper, he took the cup, he offered you thanks, and gave it to them 
saying: “Drink this, all of you. This is my blood of the new covenant; it is poured out for 
you, and for all, that sins may be forgiven. Do this in remembrance of me.  
 

예수께서 또한 식후에 잔을 들어 축사하시고 제자들에게 주시며 말씀하셨습니다. 

“받아 마시라. 이것은 너희 죄를 사하기 위해 흘리는 나의 피, 곧 새 언약의 피니라. 

이것을 행할 때마다 나를 기념하라.” 

 
Pastor Kee: Hear us most merciful Father, and send your Holy Spirit upon us and upon 
this bread and this wine, that, overshadowed by your life-giving power, they may be for 
us spiritual food and drink, and we may be kindled with the fire of your love and 
renewed for the service of your kingdom.  

자비로우신 하나님, 우리의 기도를 들으소서. 성령이여, 이곳에 임하시옵소서. 

성령이여, 이 떡과 잔에 생명을 주시는 능력으로 충만히 임하여 주시옵소서. 이 떡과 

잔이 영의 양식이 되게 하여 주사 우리 모두가 하나님의 사랑의 불길로 뜨거워지게 

하시고, 하나님의 나라를 위해 헌신하는 마음을 새롭게 하여 주시옵소서. 
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SHARING THE BREAD AND WINE  떡과 잔의 나눔 

(Please wait to eat and drink all together. 떡과 잔을 집례자의 신호로 함께 

먹겠습니다.) 

 
 
Pastor Kee and Pastor Martin:  The gifts of God, for the people of God. 

이 떡과 잔은 하나님의 백성들을 위한 하나님의 

선물입니다. 
 

 
 

POST-COMMUNION PRAYER 기도       Rev. Dr. Martin Ritchie 

   Rev. Dr. Kee Boem So       
 

Father of all, we give you thanks and praise that when we were still far off you met us in 
your Son and brought us home. Dying and living, he declared your love, gave us grace, 
and opened the gate of glory. May we who share Christ's body live his risen life; we who 
drink his cup bring life to others; we whom the Spirit lights, give light to the world.  Keep 
us firm in the hope you have set before us, so we and all your children shall be free, and 
the whole earth live to praise your name; through Christ our Lord. Amen. 
 

하나님, 우리가 하나님을 떠나 있을 때에 예수님 안에서 우리를 만나주시고 당신께 

인도해주시니 감사드립니다. 죽으시고 부활하신 주님께서 당신의 사랑을 

보여주시고, 은혜를 베푸시고, 영광의 문을 열어주시니 감사합니다. 주님의 몸을 

받은 우리 또한 부활의 생명을 살아가게 하옵소서. 주님의 피를 마신 우리 또한 다른 

사람에게 생명을 전하게 하옵소서. 성령께서 빛을 밝혀주신 우리 또한 세상에 빛을 

전하게 하옵소서. 하나님이 우리에게 주신 희망 안에 굳게 서게 하시사 주의 

백성들이 모두 자유함을 누리며, 온 세상이 당신의 이름을 찬양하게 하옵소서. 

예수님의 이름으로 기도하옵나이다. 아멘. 

 

*HYMN  647  찬양                   Give Thanks 거룩하신 하나님     
 



 

13 

Give thanks with a grateful heart; give thanks to the Holy One; give thanks because 
we’re given Jesus Christ, the Son. 

거룩하신 하나님 주께 감사드리세. 날 위해 이 땅에 오신 독생자 예수. 

 
Give thanks with a grateful heart; give thanks to the Holy One; give thanks because 
we’re given Jesus Christ, the Son. 

나의 맘과 뜻 다해 주를 사랑합니다. 날 위해 십자가 지신 독생자 예수. 

 
And now let the weak say, “We are strong”; let the poor say, “We are rich because of 
what the Lord has done for us!” 

내가 약할 때 강함 주고, 가난할 때 우리를 부요케 하신 나의 주 감사 

 
And now let the weak say, “We are strong”; let the poor say, “We are rich because of 
what the Lord has done for us!” 

내가 약할 때 강함 주고, 가난할 때 우리를 부요케 하신 나의 주 감사 

 

Give thanks. Give thanks. 감사 

 

*CHARGE AND BENEDICTION 위탁과 축도       Rev. Dr. Kee Boem So  

with SUNG AMEN                 
 Amen, Amen, Alleluia, Amen 
 Amen, Amen, Alleluia, Amen 
 

POSTLUDE  후주 

 

*Those who are able, please stand. 일어서서 

 

Livestreaming of Worship 예배 스트리밍 

Today’s service is broadcast live online.  You can watch the service again later via our 
website homepage if you wish to.  Huge thanks to our entire technical team. 
 

오늘의 예배는 라이브 스트리밍이 됩니다. 교회 웹사이트에서 오늘의 예배를 다시 

보실 수 있습니다. 멀티미디어팀에게 감사드립니다. 
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PCAT Announcements 

 
NEXT SUNDAY – Creation Sunday 

10:30am Joint worship in the Sanctuary 
 
PCUSA World Communion Offering supports ministries working for racial justice, gender 
justice, peacemaking. Please mail or bring your offerings with checks payable to PCAT, 
marking WCO in the memo line.  Thank you for your generosity. 
 
Adventures in Faith.  Our fall sessions continue to meet on Wednesdays at 12noon in the 
Church House. Everyone is welcome for a series of stimulating presentations and 
discussions exploring faith and life.  
 
Lightshine Choir for kids aged 6 upwards led by Christina Hart will meet Saturdays from  
10-11.30am in the Church House. All kids are welcome, regardless of faith background.  
 
Creation Sunday October 11th we will have a joint PCAT service at 10:30am in the 
Sanctuary and bring along your pets for the pet blessing at 4:30pm in the Sanctuary. 
 
Men’s Dinner.  Save the date for Thursday October 15th at 7pm. Details to follow. Contact 
Jim Crook at (201) 543-727 or Pastor Martin pastorpcat@gmail.com to sign up. 
 
Fall Open House.  Saturday, October 17th from 2pm – 4pm.  Bring family, friends and 
neighbours to enjoy tours, crafts, games, music, pumpkin decorating, along with cider and 
donuts in our café, and the launch of an Art Exhibition by Tenafly Artist Ellen Nathan 
Singer Woodcuts and Etchings. Come enjoy our launch reception in the new Imagination 
Zone!  October 17th from 2-4pm.  Access will be Monday through Friday until November 
30th from 9am-12pm and 1pm to 3pm. 
 
Sanctuary Space. Future dates through the end of the year to add to your calendar: 
Thursdays, October 22nd, November 19th and December 10th from 7-9pm.  Introduction 
to meditation from 7-7:30pm with Jenny Jackson Miller then free time by candlelight with 
music and quiet until 9pm. Experience the gentle power of sharing in this together. 
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Regular Groups at PCAT 
 

GROUP WHEN CONTACT 

AA (Morning Glory) Saturdays  10:30am  
JHH 

Jay McSherry 
JayMcSherry@earthlink.net 

Adventures in Faith Wednesday  12pm  
Church House 

Pastor Martin 
pastorpcat@gmail.com 

Bell Choir Tuesdays  4pm 
Room 203 

Jim Millar 
Dirmusic@tenaflypresby.org 

Choir Sundays  9am 
 

Jim Millar 
Dirmusic@tenaflypresby.org 

Church School and  
Childcare 

Sundays  10:30am Sherrie Reilley  
reilleysherrie@gmail.com 

Cro-Knitters Tuesdays  2pm-4pm 
Lounge 

Joan Roselle 
(201) 569-3819 

English Second Language 
(ESL) 

Tuesdays 10am-12pm 
Church House 

Jun Motai  
Motaicoaching@gmail.com 

Lightshine Children’s 
Choir 

Saturdays 10am-11:30am Christina Hart 
office@tenaflypresby.org 

Mommy/Daddy/and Me  Christina Chan 
Shanghai68@gmail.com 

PresbyReaders Meets monthly (Sundays at 4pm) Mary Jane Eimer 
mjeimer@aol.com 

Women’s Group  Marilyn Coats-Thomas 
coathomas@aol.com or Christina 
Chan Shanghai68@gmail.com 

Men’s Group  Pastor Martin 
pastorpcat@gmail.com or  
Jim Crook  rjamescrook@gmail.com 

 

 

 

 

 

THE PRESBYTERIAN CHURCH  
AT TENAFLY 

55 Magnolia Avenue, Tenafly, NJ 07670 
Phone (201) 567-0111 

office@tenaflypresby.org 
pastorpcat@gmail.com 

 Web page: www.tenaflypresby.org 

GRACE & LOVE  
PRESBYTERIAN CHURCH 

은혜와 사랑교회 

201-567-3535 
gracelovechurch@gmail.com 

www.gracelovechurch.org 

mailto:reilleysherrie@gmail.com
mailto:mjeimer@aol.com
mailto:tenaflypresbyterianchurch@gmail.com
http://www.tenaflypresby.org/
mailto:gracelovechurch@gmail.com
http://www.gracelovechurch.org/
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